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В настоящий отчет могут вноситься поправки.
Поправки должны представляться на одном из рабочих языков. Они 

должны быть изложены в пояснительной записке, а также внесены в 
один из экземпляров отчета. Поправки должны направляться в течение 
одной недели с момента выписка этого документа на имя Начальника 
Секции редактирования официальных отчетов, Департамент по обслу­
живанию конференций, комната А -3 5 5 0  (СЬхеГ, 0?Я с±а1  Кесогйз Есй-Ып^ 
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Любые поправки к отчетам о заседаниях этой сессии будут сведе­
ны в единое исправление, которое будет издано вскоре после окончания 
сессии.
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Заседание; открывается в II ч. 10 м.
ОТКРЫТИЕ СЕССИИ .
1. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ объявляет пятнадцатую сессию Комитета по правам 
человека открытой. ,
УТВЕРЖДЕНИЕ ПОВЕСТКИ ДНЯ
2. Г-н ОПСАЛ спрашивает,может ли пункт 4 (Рассмотрение докладов, 
представленных государствами-участниками в соответствии со статьей 40 
Пакта) предварительной повестки дня, содержащейся в документе ССРЕ/ 
С/23, охватывать также рассмотрение обязательства государств-участ- 
ников сообщать в соответствии со статьей 4 Пакта о любых отступле­
ниях от своих обязательств во время чрезвычайного положения в госу­
дарстве. Хотя некоторые страны, как представляется, используют по­
ложения статьи 4, Комитет никогда не обсуждал подобные ситуации, 
поскольку государства весьма редко сообщали о них. Так как заявле­
ние Постоянного представителя Польши, касающееся применения его 
страной статьи 4, было распространено сегодня утром и поскольку пра­
вительство Никарагуа объявило недавно о введении чрезвычайного по­
ложения , то оратору хотелось бы знать, планирует ли Комитет обсуж­
дение этих и аналогичных ситуаций на своей текущей сессии.
3. Г-н ЭРМАКОРА отмечает, что Комитет является единственным орга­
ном Организации Объединенных Наций, имеющим полномочия рассматривать 
отступления от обязательств в соответствии со статьей 4 Пакта и 
последствия этих отступлений с точки зрения права и прав человека.
Он не может не обращать Внимания на действия, предпринимаемые госу- 
дарствами-участниками в соответствии с этой статьей; более того, 
ему следует рекомендовать, чтобы такие государства сообщали согласно 
пункту 1Ъ статьи 40 о любых действиях, предпринятых в соответствии 
со статьей 4 и затрагивающих права человека. В частности, Комитету 
следует рассматривать этот вопрос незамедлительно, а не ждать до 
тех пор, пока госуДарстйо-уЧастник упомянет применение статьи 4 в 
своем обычном докладе*
4. Сэр Винсент ЭВАНС соглашается с Тем, что Комитету следует про­
должить рассмотрение этого весьма йажного вопроса на текущей сессии.
В качестве вопроса процедурного характера он отмечает, что сообще­
ние Постоянного представителя Польши, упомянутое г-ном Опсалом, 
должно быть распространено среди всех членов в качестве официально­
го документа Комитета. Он также желает заявить, что для секрета­
риата недостаточно только составлять годовой список последних от­
ступлений от обязательств в соответствии со статьей 4 или нарушений 
Пакта, о которых сообщают государства-участники$ следует сразу же 
после получения таких сообщений Обращать на них внимание Комитета
в официальном документе.
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5. Что касается замечаний о предварительной повестке дня, то он 
считает, что помимо четырех стран, упомянутых в связи с пунктом 4, 
Уругвай также может представить свой первоначальный доклад на теку­
щей сессии. Оратор интересуется, мерами, которые были приняты
для этой цели.
6. И наконец, Рабочая группа, которая собиралась на прошлой неде­
ле для обсуждения некоторых вопросов, вытекающих из статьи 40 Пакта, 
пришла, среди прочего, к выводу о том, что Комитету следует решить, 
можно или нет менять периодичность представления докладов.
7. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ подтверждает, что Комитет действительно будет рас­
сматривать доклад Уругвая на текущей сессии.
8. Г-н САДИ, касаясь поднятого г-ном Опсалом вопроса, выражает 
надежду, что Комитет не собирается выбрать для обсуждения Польшу за 
то, что она применила статью 4 Пакта» Комитету следует подходить
к этому вопросу с реалистических позиций и помнить 9 том, что очень 
немного государств-участникод побеспокоились о том, чтобы информи­
ровать его о применении ими статьи 4.
9. Г-н ТАРНОПОЛЬСКИ говорит, что уе предлагалось рассматривать 
какую-нибудь одну страну за применение ею статьи 4, а было предложе­
но рассмотреть общий вопрос о том, как следует подходить к таким си­
туациям. Объявление государством-участциком чрезвычайного положения 
должно рассматриваться только в том случае, когда государство обяза­
но докладывать Комитету. Существующая периодичность представления 
докладов явно не позволяет обеспечить рассмотрение таких положений 
сразу же после их возникновения. В этой рвязи он отмечает, что для 
Комитета по правам человека было подготовлено исследование чрезвы­
чайных положений; когда Комитет начнет рассмотрение общего вопроса 
о том, как подходить к докладам об отступлениях от обязательств в 
соответствии со статьей 4, членам Комитета будет полезно иметь ко­
пии этого исследования.
10. Г-н ТОМУШАТ напоминает, что когда-то шел разговор об издании 
ежегодника или годового отчета о работе Комитета. Он интересуется, 
что было сделано в этом направлении и можно ли также включить этот 
вопрос в повестку дня текущей сессии.
11. Г-н ГРАЕФРАТ поддерживает мнение предыдущих ораторов о том,
что Комитет может рассмотреть вопрос об отступлениях от обязательств 
в соответствии со статьей 4 только в общих чертах и без ссылки на 
какую-либо конкретную страну.
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12. Г-н ЭРМАКОРА также выражает согласие с тем, что Комитет может 
рассмотреть только основной вопрос относительно докладов об отступле­
ниях в соответствии со статьей 4. В этой связи он желает подчерк­
нуть, что сообщение Постоянного представителя Польши не является офи­
циальным уведомлением Комитета.
13. Г-н ПРАДО ВАЛЛЕХО говорит о чрезвычайной важности того, чтобы 
Комитет обсудил вопрос о применении статьи 4 государствами-участни- 
ками, и спрашивает о том, какие официальные уведомления получил 
Комитет в этой связи от государств-участников через Генерального сек­
ретаря. Поскольку Комитет будет обсуждать доклад Уругвая, оратору,
в частности, хотелось бы знать, был ли Генеральный секретарь официаль­
но уведомлен правительством Уругвая об объявлении чрезвычайного поло­
жения в этой стране в соответствии со статьей 4 и как было сформули­
ровано это уведомление.
14. Г-н АНАБТАВИ (секретарь Комитета) зачитывает полученное от 
Уругвая уведомление относительно применения статьи 4, содержащаеся 
в документе ССРК/С.г/Ааа.з от 28 июня 1979 года.
15. Г-н ТОМУШАТ предлагает, чтобы Комитет также посвятил некоторое 
время обсуждению кратких отчетов общих прений по докладу Комитета 
на тридцать шестой сессии Генеральной Ассамблеи, с тем чтобы пока­
зать свое желание тесно сотрудничать с Генеральной Ассамблеей и учи­
тывать ее замечания.
16. Сэр Винсент ЭВАНС соглашается с предложением г-на Томушата.
Третии Комитет посвятил несколько заседаний рассмотрению, наряду с 
другими вопросами, касающимися прав человека, доклада Комитета. В 
прошлом Секретариат представлял Комитету по правам человека резюме 
вопросов, поднятых в ходе прений в Третьем комитете,и подобное резюме 
было бы крайне полезным при обсуждении вопроса на текущей сессии.
17. ПРЕД СЕДАТЕЛЬ говорит, что вопрос, поднятый г-ном Томушатом,может 
быть рассмотрен в пункте 2 (Организационные и другие вопросы) повест­
ки дня.
18. Если нет возражений, то он считает, что с включением Уругвая 
в список стран, доклады которых будут рассматриваться по пункту 4, 
Комитет утверждает предварительную повестку дня, содержащуюся в 
документе ССРК/С/23.
19. Повестка дня утверждается.
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ОРГАНИЗАЦИОННЫЕ И ДРУГИЕ ВОПРОСЫ
20* ПРЕДСЕДАТЕЛЬ говорит, что его информировали о том, что пред­
ставители Иордании не смогут представить доклад своей страны 
26 марта, как это планировалось, поскольку они еще не закончили 
рассмотрение вопросов, заданных им на предыдущей сессии. Предста­
вители Уругвая информировали его о том, что они будут в состоянии 
представить доклад своей страны во время второй или третьей неде­
ли работы сессии.
21. Г-н АНАБТАВИ (секретарь Комитета) говорит, что секретариат 
получил ранее вербальную ноту Постоянного представительства Иор­
дании с указанием имен представителей, которые будут участвовать 
в заседаниях Комитета 26 марта. Однако ввиду того, что эти пред­
ставители, возможно, не смогут присутствовать, секретариат вновь 
запросил Представительство об окончательном решении.
22. Постоянные представительства Гвинеи и Руанды до сих пор не 
получили инструкций относительно представительства своих стран в 
Комитете. Есть надежда, что вскоре будет получена дальнейшая инфор­
мация, С другой стороны, доклад Гайаны готов для его рассмотрения 
Комитетом.
23. Доклад Уругвая был получен после издания документа ССРК/С/23 
и сейчас переведен на все языки. Представители Уругвая готовы 
присутствовать на заседании Комитета при том условии, что им будет 
дано время для подготовки. Поэтому представляется, что доклад 
может быть рассмотрен во время второй или третьей недели работы 
сессии.
24. Г-н БУЗИРИ говорит, что, по его мнению, в определенных слу­
чаях не будет большой практической пользы от того, чтобы пригла­
шать представителей заинтересованного государства-участника на 
заседания Комитета, поскольку представленные доклады являются весь­
ма краткими и совсем недостаточными для какого-либо серьезного 
обсуждения положения в области прав человека в этих странах.
25. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ предлагает, чтобы Комитет отложил принятие окон­
чательного решения по своей программе работы до тех пор, пока се­
кретариат не получит ответы от Гвинеи, Иордании и Руанды.
26. Предложение принимается.
27* Сэр Винсент ЭВАНС, выступая в качестве Председателя Рабочей 
группы по сообщениям в соответствии с Факультативным протоколом 
к Пакту, заседания которой проходили в течение недели, предшест­
вовавшей началу сессии Комитета, говорит, что Рабочая группа рас­
смотрела состояние всех незаконченных сообщений. Группа подгото­
вила для рассмотрения Комитетом проекты решений по девяти новым
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делам и проекты заключительных решений по пяти другим делам. Эти 
дела должны быть рассмотрены Комитетом на его текущей сессии вме­
сте с пятью другими проектами заключительных решений,два из кото­
рых были подготовлены специальными докладчиками, а три - предыду­
щей Рабочей группой. Кроме того, были подготовлены шесть проектов 
решений о приемлемости некоторых сообщений в соответствии с Факуль­
тативным протоколом, и есть надежда, что еще три будут готовы через 
несколько дней. Таким образом, на текущей сессии Комитету будут 
представлены для утверждения 16 или, возможно, 19 проектов реше­
ний, и поэтому оратору хочется поблагодарить секретариат за пре­
красно выполненную подготовительную работу, которая в значительной 
степени способствовала прогрессу Рабочей группы.
28. Поднятый г-ном Томушатом вопрос относительно составления сбор­
ника предыдущих сообщений и публикации сборника решений, принятых 
Комитетом по этим сообщениям, является чрезвычайно уместным. Се­
кретариат смог подготовить проекты для обоих этих предложений; 
оратор надеется, что Комитет будет располагать временем для рассмо­
трения их на текущей сессии, с тем чтобы закончить работу в ходе 
шестнадцатой сессии в июле месяце и начать издание в 1982 году.
29. Г-н БУЗИРИ, выступая в качестве Председателя Рабочей группы 
по периодическим докладам и общим замечаниям, говорит, что Рабочая 
группа была сформирована очень поздно и поэтому смогла провести 
только два заседания. Тем не менее, поскольку она являлась группой 
открытого состава, в ее работе принимали участие многие представите­
ли, не являющиеся членами, что привело к весьма интересному обмену 
мнениями. В основном и особенно в случае, касающемся трудного, но 
важного вопроса о дополнительных докладах, когда обмен мнениями был 
конструктивным, но незавершенным, будет весьма полезным найти воз­
можность провести еще одно заседание.
30. Были рассмотрены многочисленные общие замечания по некоторым 
статьям Пакта. Особое внимание было уделено статье 6, и был до­
стигнут положительный прогресс, позволивший принять текст, который 
охватывает все основные элементы и, по-видимому, будет приемлемым 
для всех членов Комитета. В данном случае было бы также полезно 
провести дополнительное заседание Рабочей группы, с тем чтобы дать 
возможность представить Комитету окончательный документ. Оратор 
желает присоединиться к высказанным сэром Винсентом Эвансом словам 
благодарности секретариату за проделанную им подготовительную ра­
боту.
31. Г-н ОПСАЛ говорит, что, хотя приоритет следует отдавать работе 
Комитета в области сообщений, однако не следует распускать вторую 
Рабочую группу, не предоставив ей возможности рассмотреть другие 
вопросы. Например, в ее повестку дня можно добавить поднятый им 
вопрос об отступлении от обязательств, и, кроме того, существуют 
предложения и замечания, касающиеся ряда других статей, помимо 
статьи 6.

/ . . .
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32. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ соглашается с тем, что вторая Рабочая группа 
должна провести еще одно заседание, желательно в первую неделю ра­
боты сессии Комитета, с тем чтобы предоставить ему время для выра­
ботки документов.
33• Сэр Винсент ЭВАНС говорит, что он желает выразить свою глубо­
кую тревогу по поводу ухода г-на ван Бовена с поста Директора Отде 
ла по правам человека. Своей целеустремленностью и самоотвержен­
ностью г-н ван Бовен внес выдающийся вклад в деятельность Органи­
зации Объединенных Наций в области прав человека; он обеспечил 
управление и руководство в тот момент, когда в этом была острая не 
обходимость, и он являлся источником постоянного вдохновения, под­
держки и воодушевления для всего Комитета. Комментарии и сообще­
ния прессы о том факте, что его назначение не было подтверждено, 
нанесли чрезвычайный ущерб Организации Объединенных Наций как за­
щитнице прав человека. В тот момент, когда во многих частях мира 
продолжаются нарушения прав человека, Организации Объединенных На­
ций необходимо действовать не с меньшей, а с большей прямотой.
34. Г-н БУЗИРИ говорит, что в лице г-на ван Бовена Организация 
Объединенных Наций потеряла замечательного человека, который внес 
выдающийся вклад в деятельность в области прав человека. Оратор 
сожалеет о его уходе и о том факте, что Комитет не смог выразить 
свою благодарность ему лично.
35. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ просит представителя Генерального секретаря пере 
дать г-ну ван Бовену сожаления Комитета по поводу его ухода, а так 
же благодарность за внесенный им неоценимый вклад.

Заседание закрывается в 12 ч. 25 м.


